


T-bar - Barre latissi-
mus - Barra latissimus 0
de traccion - Latissimus- .
Zugstange - Barra latis- \

simus di trazione - Latissimus N
trekstang - Barra de estiramento para (~ e
trabalho do musculo grande dorsal -
Drazek do ciaggniecia - Huz6 rud -
Tara-rpucp - Bara latissimus - TycCe
latissimus - Latsrack - Jloct rpb6 -
Latissimus gubugu - latissimus (s sesd¥ b
- BRI LG IR - 3 ] LT

Butterfly - Butterfly - Butterfly - Butterfly
- Butterfly - Butterfly - Butterfly - Butterfly -
Butterfly - Battepcdnan - Fluture - Motylek
- Butterfly - Butterfly - Kelebek - 431 ) - i)
B - Ui

Handle for seated press station - Poignée | 1)
développé assis - Empufiadura press ‘fé‘\;
sentado - Griff Bankdriicken &

-Impugnatura chest press - Handvat l
drukken in zittende houding - ’q!
Manipulo desenvolvimento sentado - o J
Uchwyt do ¢éwiczen w pozycji siedzacej I
- UI6 helyzeti fogantyu - Pyuka ans »xuma
cnpa - Maner pentru impins din pozitie
asezat - Uchyt zvedani vleZze - Handtag
for sittande bankpress - PbkoxBaTka 3a
natnacksaHe ot cegex - Kolu gelismis
oturur - westall gy b Giila e o @)l e |
HE BRI T -

\~o

Leg - Leg - Leg - Beincurler - Leg - Beincurler - Leg -
Dzwignia do éwiczenia nog - Ynop - Lab - Suport picioare
- Leg - Fotpinne - Leg - Leg - & - %1 - [filfif

Lower pulley - Poulie basse - "-
Polea baja - Umlenkrolle unten ‘EQ
- Puleggia bassa - Umlenkrolle ;
unten - Roldana baixa - Kétko l-l“

=

\J

dolne - Als6 csigakerék - i
HwxHas Tara - Scripete inferior

- Spodni kladka - Dragmaskin
- ODoneH ckpuney - Alcak kasnak
S S s 1 N 1

Pull handle - Poignée de tirage - Empufiadura
de traccion - Zuggriff - Maniglia di trazione -
Trekhandvat - Pega de tiragem - Uchwyt - Huzokar
- Pykogatka gnsa tarvm - Maner de tractiune - Rukojet
pro pfitahovani - Draghandtag - PbkoxBaTka 3a
TerneHe - Cekme sapi - < 4

[

Weight - Poids - Peso - Gewicht - Peso
- Gewicht - Peso - Ciezarek - Suly - Bec -
Greutate - Vaha - Tyngd - Texectu - Agirlik -
olos) - FUH - AR

Weight selection arm - Tige de sélection des poids - Varilla
de seleccion de los pesos - Stange zur Gewichtsauswahl -
Barra di selezione dei pesi - Stange zur Gewichtsauswabhl
- Haste de selecgéo do peso - Trzpieh regulacji obcigzenia
- Sulyvalasztd zarszeg - HabopHasa wrtaHra - Tija de
selectare a greutatilor - Ty¢ pro vybér zavazi - Stang med
urval av vikter - [pbxka 3a nsbupaHe Ha Texectu - AJirlik
segme gubugu - o'oY sl ey - TEEEREPEAT - [i] 5 $Y 158

| ade - EpmF
TS

Anti-lift bar - Barre anti-levage - Barra anti-levanta-
miento - Hebesperrstange - Barra anti-sollevamen-
to - Anti optil stang - Barra anti-elevacéo - Drazek
zapobiegajgcy podnoszeniu - Felemelkedést
megakadalyozo rud - briokvpytoLlas wraHra - Bara
anti-ridicare - Ty¢ branici zvednuti - Antilyft-stang -
JlocT 3a npepoTBpaTaBaHe Ha BauraHe - Kaldirma
onleme gubugu - &2 U e b b - 57 1 - 4 FF

115 kg
253 Ibs

140 x 116 x 201 cm
55 x 46 x 80 in




( AWARNING \

o Keep clear of this area

o Eloignez-vous de cette zone

e Manténgase lejos de esta zona
o Bitte dieser Zone fern bleiben

e Allontanarsi dalla zona

e Verwijder u van deze zone

o Afaste-se desta zona

o Nalezy oddali¢ si¢ od danej strefy
© Tavolodjon el ettél a teriiletts]

o [lepxuTtech noganbLue OT 3TOW 30HbI
o indepartati-va de aceasta zona

o Vzdalte se z této zény

© Hall avstand fran omradet

e OTaanevyete ce OT Tasun 30Ha

e Bu alandan uzaklasin

oo all 1 pe sl cany

. Ay

AWARNING

o Misuse of this product may
result in serious injury.

® Read user’s manual and
follow all warnings and
operating instructions prior
to use.

* Do not allow children on or

around machine.

© Replace label if

illegible, or removed.
o Keep hands, feet and hair
away from moving parts.

== J

/A AVERTISSEMENT

« Tout usage impropre de ce produit risque de
provoquer des blessures graves.

« Avant toute utilisation, veuillez lire
attentivement le mode d'emploi et respecter
I'ensemble des avertissements et instruc-
tions qu'il contient.

* Ne pas permettre aux enfantsd'utiliser
cette machine et les tenir éloignés de cette
derniére.

« Si l'autocollant est endommagg, illisible ou
manquant, il convient de le remplacer.

* Ne pas approcher vos mains, pieds et che-
veux de toutes les piéces en mouvement.

/AADVERTENCIA

* Qualquer utilizagao impropria deste
produto comporta o risco de causar
danos graves.

« Antes de cada utilizagao, leia atenta-
mente as instrugdes de utilizagéo
e respeite o conjunto dos avisos
e instrugdes incluidas.

* Mantenha este aparelho afastado das
criangas e nao permita a sua utilizagdo
por estas.

« Se o autocolante estiver danificado,
ilegivel ou ausente, é conveniente
substitui-lo.

« Nao aproxime as suas maos, pés e cabe-
los das pegas em movimento.

/AUPOZORNENI

« Jakékoliv nevhodné pouZiti tohoto vyro-
bku muzZe zpUsobit vazna poranéni.

« Ped jakymkoliv pouZitim vyrobku si
peclivé proctéte navod k pouZiti a respek-
tujte v8echna upozornéni a pokyny, ktera
jsou zde uvedena.

« Zabrarite détem, aby tento pfistroj
pouzivaly a pfiblizovaly se k nému.

« Jestlize je samolepici Stitek poskozen, je
necitelny nebo na vyrobku chybi, je nutné
jej vyménit.

« NepribliZujte ruce, nohy a vlasy k pohy-
bujicim se soucastkam.
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A ADVERTENCIA

« Cualquier uso impropio de este producto
puede provocar heridas graves.

+ Antes de cualquier utilizacion, lea
atentamente el modo de empleo y respetar
todas las advertencias e instrucciones que
contiene.

« No permitir a los nifios utilizar esta maquina y
mantenerlos alejados de la misma.

« Si faltase la pegatina, o si la misma estu-
viera dafiada o ilegible, conviene sustituirla.

* No acercar sus manos, pies y cabello de
todas las piezas en movimiento.

AUWAGA

« Nieprawidtowe uzytkowanie produktu
moze by¢ przyczyng wypadkow.

« Przeczytaj instrukcje obstugi i przestrze-
gaj wszystkich zalecen i instrukcji.

* Nie zezwalaj dzieciom na zabawe na i w
poblizu urzadzenia.

« Wymien etykiety w przypadku uszkodze-
nia, nieczytelnosci lub ich braku.

« Nie zblizac rak, nog i wioséw do ele-
mentéw w ruchu.

AVARNING

« Felaktig anvéndning av denna produkt
riskerar att fororsaka allvarliga per-
sonskador.

« Lés noga bruksanvisningen innan du
anvander produkten och ta hansyn il
alla varningar och instruktioner som den
innehaller.

« Lat inte barn anvanda denna maskin och
hall dem pa avstand fran den.

+ Om dekalen &r skadad, olaslig eller
saknas, maste den ersattas med en ny.

« Lat inte handerna, fotterna eller haret
komma i nérheten av rérliga delar.
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110 kg / 242 lbs

G604 - 1416.419 Rl

SN: 71037 DPTJ

Fabricado na China
MpovseneHo B Kutae
imal edildigi yer Cin

EN 957 HC GB 17498-1998
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AWARNHINWEIS

+ Jede unsachgemaRe Benutzung dieses
Produktes kann schwere Verletzungen zur
Folge haben.

« Vor jedem Gebrauch bitte diese Gebrauch-
sanweisung aufmerksam lesen und alle darin
enthaltenen Warnhinweise und Anweisungen
befolgen.

« Kindern ist die Benutzung dieser Maschine
zu untersagen und sie sind davon
fernzuhalten.

« Ist der Aufkleber beschadigt, unleserlich
oder nicht mehr vorhanden, muss er ersetzt
werden.

« lhre Hande, FiiRe und Haare von allen
drehenden Teilen fernhalten.

AFIGYELMEZTETES

« A szerkezet helytelen hasznalata sulyos
sérilésekhez vezethet

+ Hasznalat elétt olvassa el a felhasznaloi
kézikonyvet és tartson be minden figyel-
meztetést, illetve hasznalati Gtmutatast

« Ne hagyja, hogy a gyerekek a gépre vagy
kozelébe kerlilienek

« Cserélje ki a cimkét, ha sérdilt, olvasha-
tatlan vagy hianyzik

« Tartsa tavol a kezeket, labakat, a hajat a
mozgo alka wirészektdl

ANPERYNPEXOEHME:

+ Besiko HenpaBuIHO M3on3BaHe Ha To
NPOJYKT MOXe J1a Z0Befie 10 CEPUO3HM
HapaHsBaHWA.

+ Mpean fia u3nonasarte NpoaykTa, Mons
npoyeTeTe BHUMATENHO HaulHa Ha ynotpeba
n /iTe BCUUKM Npenynpexag n
VIHCTPYKLMM, KOUTO TOW ChAbPXA.

* He nossonsisalite Tasn MawmHa aa Gbae
13non3saHa ot eLia 1 i ApbxTe Ha
Pa3CTOsHMe OT Hesl.

+ AKo camo3arensalLara fieHTa e nospeaeHa,
He4eTnvBa unu nuncea, Ts Tpsitea fa Gbae
CMeHeHa.

* He nobnuxagaiite puLeTe, kpakaTa 1 kocute
C1 [0 ABVKELLMTE Ce YacTu.

OXYLANE, 4 bd de Mons BP 299, 59665 Villeneuve d'Ascq Cedex, France
Importado para Brasil por IGUASPORT Ltda
CNPJ : 02.314.041/0001-88

Umnoprep: 00O "Okrobiy", 141031, Poccus, Mockosckas 06nacTs, MelTuuHckwit
paviot, MKAJ] 84 k., TN3 "AnTychbero”, enagetue 3, cTpoetute 3

AAVVERTENZA

« Ogni uso improprio del presente articolo
rischia di provocare gravi incidenti

« Prima di qualsiasi utilizzo, vi preghiamo di
leggere attentamente le istruzioni per 'uso
e di rispettare le avvertenze
€ le modalita d'impiego.

+ Tenere i bambini lontani dalla macchina e
non permettere loro di utilizzarla.

+ Se I'etichetta & danneggiata, illeggibile o
assente, occorre sostituirla.

« Non avvicinare mani, piedi e capelli ai pezzi
in movimento.

Alpepynpexaexue

+ HekoppekTHas akcnnyartauus faHHoro
VM3[eNnsi MOXET BbI3BaTb TSKEMblE
nopaxeHust

+ Mepeq MCTIONb30BaHMEM BHUMATENBHO
NPONMTANTE UHCTPYKLIMIO MO KCMyaTaLym

+ Cobniopalite BCe NPEAOCTOPOKHOCTY 1
PEeKOMEHAALWM, KOTOPbIE COAEPXMT STOT
[DIOKyMEHT

+ He nossonsiiTe AeTsiM MCMIONb30BATH Ty
MalLuHy. He gonyckarite feteit 6rnako k
annapary.

« Ecnm kneifikas aTukeTka noBpexaeHa,
CTepTa Unu OTCYTCTBYET, €8 HeobXoAMMOo
3aMeHnTb

AUYARI

« Bu Urtiniin herhangi bir yanlis kullanimi
agir yaralara yol acabilir.

« Her kullanimdan 6nce, kullanim yénte-
mini dikkatle okumaniz ve igindeki tim
uyari ve talimatlara uymaniz gerekir.

« Cocuklarin bu makineyi kullanmalarina
izin vermeyin ve onlari bu makineden
uzak tutun.

* Yapigkan etiket zarar gérmiis, okunaksiz
veya mevcut degilse, yenisi ile
degistiriimesi uygun olacaktir.

« Ellerinizi, ayaklariniz ve saglarinizi hare-
ket halindeki parcalara yaklastirmayin.

AWAARSCHUWING

« Onjuist gebruik van dit product kan ernstige
verwondingen veroorzaken.

« Voordat u het product gaat gebruiken,
moet u de gebruiksaanwijzing lezen en alle
waarschuwingen en instructies die hij bevat
toepassen.

+ Deze machine niet door kinderen laten
gebruiken en niet in de buurt ervan laten
komen.

« Als de sticker beschadigd, onleesbaar of
afwezig is, moet hij vervangen worden.

« Uw handen, voeten of haar niet in de buurt
van de bewegende delen brengen.

ARTENTIE

« Utilizarea necorespunzatoare a acestui

rodus risca sa provoace raniri grave.

« Inainte de utilizare, va rugam sa cititi cu
atentie modul de folosire i sa respectati
toate
Atentiondrile si instructiunile pe care
acesta le contine.

« Nu permiteti copiilor sa utilizeze aceasta
masina si tineti-i departe de aceasta.

« Daca autocolantul este deteriorat, ilizibil
sau lipseste, este indicat sa-I inlocuiti

« Nu va apropiati mainile, picioarele si
parul de piesele in miscare.
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EXERCISES * EXERCICES * EJERCICIOS « UBUNGEN « ESERCIZI
* OEFENINGEN * EXERCICIOS ¢+ CWICZENIA « GYAKORLATOK ¢« YPAXXHEHUA
» EXERCITII + CVICENI « GVNINGAR ¢ YNIPAXXHEHUSA
« EGZERSIZLER » (i) o 2555 3) o s




SAFETY « SECURITE « SEGURIDAD ¢ SICHERHEIT
* SICUREZZA « BEVEILIGING * SEGURANCA *
ZABEZPIECZENIE ¢+ BIZTONSAG ¢ BE3OMACHOCTb
» SIGURANTA « BEZPECNOST * SAKERHET
BE30MACHOCT ¢ GUVENLIK e
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ASSEMBLY ¢ MONTAGE ¢« MONTAJE * MONTAGE * MONTAGGIO * MONTAGE
* MONTAGEM « MONTAZ « SZERELES + CBOPKA « MONTARE « MONTAZ -

HOPSATTNING * MOHTAX « MONTAJ o =S sill o g3kt o gt

L

@ Q:M M10*1. 5% 80L| X 1
G::ﬂ M10* 1. 5+ 75L | X2
@ @ D20 D11 | X4
@ MIO*1.5 | X3




ASSEMBLY ¢ MONTAGE ¢ MONTAJE * MONTAGE * MONTAGGIO * MONTAGE
* MONTAGEM « MONTAZ + SZERELES  CBOPKA « MONTARE ¢« MONTAZ -

HOPSATTNING * MOHTAX « MONTAJ o =S sillo gkt o st

Step 2

@ w0 1. 57800 | X1

(]]:‘ M10*1. 5 70L | X2

@ @ D20*D11 | X4

@ Mi0r1.5 | X3
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ASSEMBLY * MONTAGE + MONTAJE * MONTAGE + MONTAGGIO * MONTAGE _
» MONTAGEM + MONTAZ « SZERELES * CEOPKA + MONTARE * MONTAZ
HOPSATTNING » MOHTAX * MONTAJ « S sill o szt o 27348

M10* 1. 5* 80L

M10* 1. 5" 75L

M10* 1. 5*25L| X 2

D20* D11 X6

(©)@)@) Q™)

M10*1.5 | X3
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ASSEMBLY ¢« MONTAGE ¢« MONTAJE * MONTAGE * MONTAGGIO * MONTAGE
* MONTAGEM « MONTAZ « SZERELES + CBOPKA ¢« MONTARE « MONTAZ -

HOPSATTNING ¢+ MOHTAX « MONTAJ o =S sill o g3kt o g4t

Step 5

(1| o o 1.5+ 0L | X 1

a1 029 010.2 | X2

(6) 020011 | X2

mor1.5 | X1 i
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ASSEMBLY ¢ MONTAGE ¢« MONTAJE * MONTAGE * MONTAGGIO * MONTAGE
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HOPSATTNING ¢+ MOHTAX « MONTAJ o =S sill o g3kt o g4t
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ASSEMBLY * MONTAGE + MONTAJE » MONTAGE * MONTAGGIO « MONTAGE _
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You have chosen a piece of Fitness equipment by DOMYQOS. We thank you for your confidence in us. We created

the DOMYOS brand to help every sportsman and woman stay in shape. A product created by athletes for athletes.
We would be pleased to receive any comments and suggestions you may have concerning DOMYOS products.

Therefore, your store team is ready to listen, as is the DOMYOS product design

department.

If you would like to write us, you may send us an DROMOS at the following address: domyos@decathlon.com.

We wish you a pleasant workout and hope that you will enjoy using this DOMYOS product.

~

PRESENTATION WARNING

The HG 60-4 is a compact and multipurpose body work appliance.
Training on this type of appliance aims at toning up all of your
muscles and improving yourphysical fithess by locally working
on each muscle. Its great resistance allows the HG 60-4 to
accompany you in your progress.

- J

Before beginning any exercise program, consult your doctor.
This is especially important for persons over the age of 35
or persons with pre-existing health problems. Read all
instructions before use.

-

N

J

GENERAL RECOMMENDATIONS

1. The owner is responsible for ensuring that all users of this product
are properly informed as to how to use this product safely.

2. DOMYOS cannot be held liable for claims of injury or damage
sustained by any person or property originating from the use or
misuse of this product by the purchaser or by any other person.

6. If you feel any pain or feel dizzy while exercising, stop immediately,
rest, and consult your doctor.

7. Keep your hands and feet away from moving parts.

8. Do not exceed the limits of the adjusting mechanisms.

3. This product is intended for domestic use only. Do not use this
product in a commercial, rental, or institutional setting.

4. The user is responsible for ensuring proper care and maintenance
of the equipment. After the product has been assembled and prior to
each use, check that the attachments are properly tightened and that
none are protruding. Check the condition of the parts that are most
subject to wear and tear.

5. Wear athletic shoes to protect your feet while exercising. DO NOT
wear loose or baggy clothing, since it may get caught in the machine.
Take off all jewellery. Tie your hair up so that it does not get in the way
during exercise.

-

~
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* If you are a beginner, start by training with light weights for a few weeks to get your body used to exercising your muscles.

* Warm up before every session with cardio-vascular exercises, including a series without weights or warm-up floor exercises
and stretches. Increase the loads progressively.

» Conduct the exercise with a smooth regular motion, without any sudden movements.

* Always keep your back flat. Avoid arching or bending your back during the movement.

For a beginner, generally carry out 4 series of 10 to 15 repetitions per exercise with a minimum recovery time between each series (this

recovery time can be specified by your doctor during your check-up). Switch between exercises on the different muscle groups. Do not
exercise every muscle every day, spread out your training over several days.

.

~
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SALES WARRANTY

DOMYOS guarantees this product, under normal conditions of use, for a period of 5 years for the structure, 2 years for the other parts
and labour, starting on the date of purchase as shown on the receipt.

DOMYOS’s obligation with regard to this warranty is limited to the replacement or repair of the product, at the discretion of DOMYQOS.

This warranty does not apply in the event of:

e Damage caused during transportation

e Use and/or storage of the product in an outdoor or damp environment (except trampolines)
e Poor assembly

e Misuse or abnormal use

e Poor maintenance

e Repairs made by technicians not approved by DOMYOS

e Use in a non-domestic setting

This warranty does not affect the statutory rights applicable in the country of purchase.
To take advantage of your product’s warrantee, consult the table at the end of the user’s guide.




AFTER SALES SERVICE  SERVICE APRES-VENTE e« SERVICIO POSVENTA -
KUNDENDIENST ¢ SERVIZIO ASSISTENZA POST-VENDITA « AFTERSALESAFDELING
* ASSISTENCIA POS-VENDA ¢ SERWIS PO SPRZEDAZY + UGYFELSZOLGALAT

» CEPBUCHASAl CNTYXBA * SERVICIU POST-VANZARE - POPRODEJ_Ni. SERVIS -
EFTERMARKNAD « CNENPOOAXBEEH CEPBU3 « SATIS SONRASI SERVIS] ¢l 4a23 22,
o BN o BRM

FRANCE Munissez-vous de votre preuve d’achat et contactez le SAV DOMYOS par I’'un des moyens suivants :
- Le site internet : http://services.domyos-fithess.com/ (co(it d’'une connexion internet)
- Le centre de relation clientéle : 0800 71 00 71 (appel gratuit depuis un poste fixe en France métropolitaine)
BELGIQUE Munissez-vous de votre preuve d’achat et contactez le service aprés-vente DOMYOS en vous connectant sur le site
internet : http://services.domyos-fithess.com/ (co(it d’'une connexion internet)
BELGIE Houd uw aankoopbewijs bij de hand, en neem contact op met de aftersales-afdeling van DOMYOS via de internetsite:
(kosten internetverbinding)
OTHER COUNTRIES | Go to the customer service department at the store where you bought your product with your purchase receipt.

AUTRES PAYS

OTROS PAISES

ANDERE LANDER
ALTRI PAESI

OVERIGE LANDEN
OUTROS PAISES
INNE KRAJE

MAS ORSZAGOK

OPYIUE CTPAHbI

ALTE TARI
OSTATNi ZEME
ANDRA LANDER

OPYIU ObPXXABU

DIGER ULKELER

A g

Présentez-vous a I'accueil d'un magasin de I'enseigne ou vous avez acheté votre produit, muni de votre
justificatif d'achat.

Dirijase a cualquier tienda de la marca donde haya adquirido el producto y presente la prueba de compra.

Wenden Sie sich an den Empfang eines Geschéfts der Marke, wo Sie Ihr Produkt gekauft haben und legen Sie lhren
Kaufnachweis vor.

Presentatevi all’accoglienza di un negozio del marchio in cui avete comprato il prodotto, muniti del giustificativo
d’acquisto.

Meld u bij de receptie van de winkel van het merkproduct dat u heeft gekocht, en neem uw aankoopbewijs mee.
Dirija-se a recepgao de uma loja da marca onde adquiriu o seu produto, com o respectivo justificativo de compra.
Prosze zglosi¢ sie do punktu obstugi klienta w sklepie, w ktéym zakupiono produkt i przedstawi¢ dowéd zakupu.

A vasarlast igazol6 bizonylattal forduljon annak az lizlethal6zatnak az ligyfélszolgalatahoz, ahol a terméket vasarolta.

Ob6paTtuTechb B oTAen paboTbl C KNMeHTaMW MarasuHa TOW ceTu, rAe Bbl KYNuUnW Balle usaenve, U npegocraBbTe
TOBapHbIN YeK.

Prezentati-va la magazinul firmei de la care ati achizitionat produsul, avand asupra dumneavoastra dovada cumpararii.
Obrat’e se na recepci naseho obchodu, kde jste vyrobek zakoupili a predlozte doklad o nakupu.
Vand dig till kundmottagningen i den butik dar du kopte produkten och tag med kvittot.

O6GBbpHeTe ce kbM «OGCnyKBaHe Ha KNIMEHTU» Ha MarasuHa, KbAeTO CTe 3aKynumnuv NpoAaykKTa U npeacTaBeTe BaleTo
[0Ka3aTernicTBO 3a NoKynkara.

Satin alma kanitiniz ile birlikte, Uriiniiniizii satin aldiginiz sirkete bagli bir magazanin miisteri kabul servisine bagvurun.

oy i ceiiall Ak oy 5380 G ) 3 e 3 JUEY) and ) an sl s
) ) ) Add g )




Keep these instructions
Notice a conserver
Conserve este manual
Gebrauchsanweisung bitte aufbewahren
Istruzioni da conservare
Gebruiksaanwijzing bewaren
Guardar folheto de instrucoes
Nalezy zachowaé niniejszg instrukcje obstugi
Orizze meg a tajékoztatot!
CoxpaHuTe 3Ty MHCTPYKLUUIO
Pastrati instructiunile
Navod je treba uchovat
Bruksanvisning som ska sparas
NMa3eTe ykaszaHueTo
El kitabini saklayin
BJM\ a..l@_j Llatay! @‘);1
Vi DR AT DL 15
s D B b I

WmnopTtep : OO0 «OkTobny», 141031, Poccus, MockoBckasa obnactb, MbITUwmnHCKun panoH, MKAL
84-n km., TMN3 «AnTydbeBo», BnageHne 3, ctpoeHne 3

TURKSPORT Spor Uranleri Sanayi ve Ticaret Ltd.$ti - Mega Center C 36 Blok D: 374 Bayrampasa
34235 Istanbul - Turkey

Importado para o Brasil por IGUASPORT Ltda
BRI A T, 6 G T TT408Rg i KT R3O, AT (04) 2471-8833

CNPJ : 02.314.041/0001-88 - &1&an - Réf. Pack : 1429.560 V2
Made in China - Fabricado na China— 1 [ ili% - MpousseneHo B Kutae - imal edildigi yer Cin— 1[5 it

OXYLANE 4, bd de Mons - BP 299

59665 - Villeneuve d’Ascq Cedex
France
www.domyos.com
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